CARRIER

vehicle Nx
Trailer Nr : B9T7BBEX
Transport ID

Transport Mode : Truck

Incotexrms : FCA amiens

Total gross weight 1028,57 KGM

Total net weight 1028, 55 KGM
Total no. of handling units: 2

Total no. of boxes 1 2

Total volume 0.16 is 0]

The ownership of the products remains with
Valeo

until the total price has been paid by the

SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP
Received in good shape without damage due o transport
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VAT ID No. : FRA3438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendeor Code 910193438 Your contact Expedition on 08.10.2018 at 10:28:16
Shipping instruction Telephone : Delivered on : 08.10.2018 at 10:28:16 Em\gom
Term of payment : 60 days due net Order reason
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